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Isprava o prijenosu 

Ovai ugovor koji stupa na snagu 1. sije
nja 2017. 

sklopili su 

A. Philip Zepter, Sun Tower, 7 Avenue Princesse Alice, MC-98000 Monako (dalje u tekstu 

,Cedent") 

INNBRUCK Holdings Limited, trgova
ko druatvo organizirano i postoje�e u skladu sa zakonima 

Cipra, s registriranim sjediatem na adresi 75 Prodromou Avenue, 2063 Nicosia, Cipar (dalje u 

tekstu,Cesionar"); 

C. PZ Jahte d.o.o., trgova
ko druatvo organizirano i postoje�e u skladu sa zakonima Hrvatske, s 

registriranim sjediatem na adresi Put Brodarice 6, Split, Hrvatska (dalje u tekstu 

Zajmoprimac") 

(dalje u tekstu povremenog zajedni
kog naziva ,Strane", i pojedina
nog naziva ,Strana"). 

BUDU�I DA: 

Cedent je-u razdoblju od 2008. do zaklju
no s 2016. i povu
eno u nekoliko tranaa -odobrio 
iznos zajma od 18.681.258,26 eura Zajmoprimcu u skladu s nekoliko ugovora o zajmu od 

2008. (dalje u tekstu ,PZ zajam"). Zajmoprimac je koristio navedeni iznos za izgradnju i 

odr~avanje jahte. 
II. Od 1. sije
nja 2017. Cedent i Zajmoprimac ~ele prenijeti nenapla�eni iznos od Zajmoprin 

na Cesionara i Cesionar ~eli prihvatiti takav prijenos. 

I. Strane sada ~ele potvrditi uvjete i odredbe prijenosa i u pisanom obliku zabilje~iti me�usobne 

dogovore. 

IZJAVILI SUISUGLASNI SU KAKO SLIJEDI: 

PRUENOS ZAJMA 

1.Zajmoprimac potvrâuje da je ukupni dug prema Cedentu na datum ovog Ugovora 18.681.258,26 

eura. 

2. Cedent ovime prenosi na Cesionara sva svoja prava i obveze, a posebno pravo na primitak svih 

prihoda koji uklju
uju iznos naveden u klauzuli 1. ovog Ugovora zajedno s kamatom obra
unatom od 

danaanjeg dana nadalje i sve ostale nenapla�ene iznose od Zajmoprimca. Cesionar zauzvrat preuzima 

odgovaraju�u odgovornost Zajmoprimca prema Cedentu. 

3. Cedent ovime neopozivo ovlaa�uje Cesionara da od Zajmoprimca prima izravno i u bilo kojem 

trenutku sve nenapla�ene iznose od Zajmoprimca. 

4.Zajmoprimac ovime pristaje na prijenos svih prava i obveza Cedenta i potvr�uje bezuvjetno pravo 

Cesionara da od Zajmoprimca primi iznos naveden u klauzuli 1. ovog Ugovora i sve ostale iznose koje 

pla�a Zajmoprimac. 
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JAMSTVA SVIH STRANA 

5 Cedent, Cesionar i Zajmoprimac imaju potrebnu korporativnu mo� i ovlast da sklopei provedu ovaj 

UgOvor te izvrae transakcije koje su ovdje navedene u skladu s uvjetima ovog Ugovora. 

MJERODAVNO PRAVOI NADLE}NOST 

6.Ovaj ugovor tuma
i se u skladu s ciparskim pravom 
iji sudovi imaju ekskluzivnu nadle~nost. 

OBAVIJESTI 

7.Sve obavijesti zahtijevane na temelju ovog Ugovora koje mora dostaviti bilo koja od Strana bilo 

kojoj drugoj Strani moraju biti sastavljene u pisanom obliku i moraju se dostaviti putem kurira na 

posljednju poznatu adresu druge Strane. Svaka potvrda kurira 
ini odlu
uju�i dokaz 
injenicei 

datuma slanja svake takve obavijesti. 

RAZNO 

8. Ni jedna dopuna ili izmjena ovog Ugovora ne smatra se valjanom ako nije sastavljena u pisanom 

obliku. 

11. Nevaljanost ili neprovodivost bilo koje odredbe ovog Ugovorau bilo kojoj nadle~nosti ne utje
e 

na ostale odredbe ovog Ugovora ili takvu odredbu u drugim nadle~nostima, i ovaj se Ugovor tuma
i u 

takvoj nadle~nosti u svim pogledima kao da je takva nevaljana ili neprovodiva odredba izostavljena. 

Nadalje, umjesto takve nezakonite, nevaljane ili neprovodive odredbe u takvoj nadle~nosti 

automatski se dodaje kao dio ovog Ugovora odredba sli
na toj nezakonitoj, nevaljanoj ili 

neprovodivoj odredbi koliko je to mogu�e te zakonito, valjano i provodivo. 

12. Ovaj Ugovor sadr~i cijeli sporazum Strana u odnosu na predmet ovog Ugovora i zamjenjuje sve 

prethodne dogovore izme�u Strana. 

13.Ovaj je Ugovor potpisan na engleskom jeziku u tri (3) primjerka, svaki jednake pravne valjanosti. 

UZNAK POTVRDE navedenog Strane ovog Ugovora potpisale su ovaj Ugovor i stavile svoje pe
ate 

prethodno navedenog datuma. 

Cesionar Cedent 
/vlastoru
an potpis, ne
itljiv/ 

G.Philip Zepter 

vlastoru
an potpis, ne
itljiv/ 
Potpisao/a: Maria Zarkos 

Funkcija: Direktorica 
Za: INNBRUCK Holdings Limited 

/pecat: INNBRUCK Holdings Limited, Nicosia, Cipar/ 

Zajmoprimac 
vlastoru
an potpis, ne
itljiv/ 
Potpisao/la: 
Funkcija: 
za PZ Jahte d.o.o. 

/pe
at: PHILIP ZEPTER JAHTE d.o.o. SPLIT/ 
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la Tea Mijedenjak Valeai
, stalna sudska tuma
ica za engleski jezik, ponovno imenovana Rjeaenjem }upanijskog suda u Zagrebu, br. 4 Su-183/18 od 23. velja
e 2018. godine, potvrdujem da gornji 

prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom jeziku. 

Zagreb, 28. 2. 2019. 
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